öbeke Sagay surname; ancestor, forefather [öbäkkä <span class= "c2">RI:1312</span> Sagay, Koybal]; öbekeŋ kem? what is your surname? [←LM ebügen]. 

öčä= <span class="c2">RI:1285</span> Sagay to be hostile, to take revenge; ol meni öčäp-čaar s/he is hostile to me; cf öste=. [<CT *ööče=]. 

öčes obstinacy, stubbornness; obstinate, stubborn; disobedient; öčes pala a stubborn child. 

öčäs= <span class="c2">RI:1285</span> Sagay to become hostile towards each other, to take avenge; to mock, to make fun of. [<CT *ööčeš=]. 

öčeske dial on an empty stomach; öčeske im is= to take in medicine on an empty stomach. 

öčät= <span class="c2">RI:1285</span> Sagay to cause to be hostile, to incite against. 

ödä <span class="c2">RI:1277</span> Kacha, Koybal high up. 

ödele= to rise, to ascend; to go upstream; to grow; to flare up [öödälä= <span class="c2">RI:1278</span> Kacha to rise]; ib xrinde odırtxan xuzux ağazı köölče ödelep pari the fir which has been planted near the house grows slowly; čalın ödelepče the flames are flaring up. [←LM ögedele=]. 

ödelen= to rise, to ascend; to go upstream; to grow; to flare up. 

ödelet= to raise, to make ascend, flare up. 

ödĭk boot [ödük <span class="c2">RI:1279</span> Sagay, Kacha, Koybal]; pısxax ödĭk boots from the skin of the paws; cf, maymax, Sagay edik. [<CT *eetük]. 

ödĭr= to kill, to beat to death [ödür= <span class="c2">RI:1282</span> Sagay, Kacha, Koybal]; aŋčılar aba ödĭrgenner the hunters killed the bear; päĵämni ödrä sapčaŋmın <span class="c2">RI:1279</span> Sagay I will beat my sister to death; cf öldĭr=, Sagay üdĭr=, Sagay, Koybal ölür=. 

ödĭrt= to order to kill, beat to death [ödürt= <span class="c2">RI:1283</span> Sagay, Kacha, Koybal to order to kill, to run the risk of being killed]; palanı ödürttü <span class= "c2">RI:1283</span> s/he ordered to kill the child; qaydıp nan-čarım? ödürtüp salarım! <span class="c2">RI:1283</span> how could I return? I will get killed!. 

ödĭs debt; obligation [ödüs <span class="c2">RI:1283</span> Sagay, Kacha, Koybal loan, borrowing]; ödüskä <span class="c2">RI:1283</span> on loan; ödĭske al= to borrow; ödĭske pir= to lend. [cf CT *öte=]. 

ödĭstes= to borrow to one another. 

ödös trachea; throat [ödäs <span class="c2">RI:1278</span> Koybal, ödäš <span class="c2">RI:1278</span> Kacha]; cf tamax. [<CT *ötüš]. 

ögbe gum. 

öĵek Kyzyl peg. 

öker Sagay beautiful; cf ökerek. 

ökerek beautiful; sympathetic, friendly; xaydağ ökerek porčo! what a beautiful flower!; sırayı ökerek with a beautiful, friendly face; cf abaxay, sĭlĭg, Sagay öker. 

ökĭs orphan [ökküs <span class="c2">RI:1181 <Verbitskij</span> Sagay, öksüs <span class="c2">RI:1190</span> Sagay, Kacha, Koybal, ükküs <span class="c1">RI:1805</span> Sagay]; ökĭs xal= to be left orphan; ökĭs ipčĭ, ökĭs iney widow; kün ükküs yanı Sagay north, northern side; cf dial öksĭs. [<CT *ögsüz]. 

ökpe lung [ökpä <span class="c2">RI:1191</span>, ükpä <span class= "c1">RI:1807</span> Sagay]; ökpe ağırığları lung diseases; ökpe-čürek liver. [<CT *öpke]. 

ökpälä= <span class="c2">RI:1191</span> Sagay to make angry. [<CT *öpkele= to be angry]. 

ökpelen= to take offence, to feel hurt, to be irritated, to be angry, indignant with, to fly into a rage; of horses to be fiery, agitated; sin ĭdi teenĭme ökpelenme don’t feel offended about what I said; inĭste adıbıs ökpelenĭbĭsken on the mountain slope, our horse got agitated. 

ökpelendĭr= to offend, to hurt, to irritate, to annoy, to make angry; to agitate (a horse). 

ökpelenĭs offense, irritation, annoyance, agitation. 

ökpelenĭs= to offend, hurt, irritate, annoy one another, to be angry at one another; of horses to be agitated. 

ökpelenĵĭk touchy, being easily offended, hurt, annoyed; fiery, ardent. 

ökpelĭg having lungs, lung-; touchy, being easily offended hurt, annoyed; fiery, ardent [ökpäliģ <span class="c2">RI:1191</span>, ükpälĭģ <span class="c1">RI:1807</span> Sagay irascent]; ökpelĭg kĭzĭ a fiery person, ökpelĭg at a fiery horse. [<CT *öpkelig]. 

ökpen Sagay vermilion, crimson, scarlet; cf aalay. 

öksĭren= to become an orphan. 

öksĭret= to make an orphan. 

öksĭs dial cf ökĭs orphan. 

öksön= <span class="c2">RI:1188</span> Sagay to kiss; aqsınan öksönüp-čadır s/he kissed him/her on the mouth; cf oxsan=. 

öksös <span class="c2">RI:1188</span> Sagay alike; tasqıl öksös alıp keldi a hero like a mountain came. 

öktem fiery (of horses); öktem at a fiery horse; cf dial omax. [<CT *öktem]. 

öktemne= to burst, leap to the front. 

öktemnes= to burst, leap to the front together. 

öktemnet= to order to burst, leap to the front. 

öktänis= <span class="c2">RI:1182</span> Sagay to imitate one another; cf ötkĭn=. 

öl humidity, wetness; humid, wet [ööl <span class="c2">RI:1246</span> Sagay, Kacha, Koybal, üül <span class="c1">RI:1845</span> Koybal]; öl pol= to be or become humid, wet; öl pol-parğan s/he became wet. [<CT *ööl]. 

öl= to die [<span class= "c2">RI:1246</span> Sagay, Kacha, Koybal, ül= <span class="c1">RI:1845</span> Sagay, Koybal]; ölgen kĭzĭ a dead person, corpse. [<CT *öl=]. 

ölbes immortal; anıŋ adı xaĵan daa ölbes his/her name will be immortal forever. 

öldĭr= cf ödĭr= to kill. [<CT *öldür=]. 

ölen Sagay fry, young fish; cf ülen. 

öleŋ bot  feather-grass; Hemerocallis flava; cf Sagay ozaŋ ot. [<CT *öleŋ]. 

ölĭg dead; lifeless [ölüģ <span class="c2">RI:1250</span> Sagay, Koybal dead; calm (of the weather), Kacha death]; ölüģģä ďetti <span class= "c2">RI:1250</span> Kacha s/he has to die. [<CT *ölüg]. 

ölĭm death [ölüm <span class="c2">RI:1251</span> Sagay, Kacha, Koybal]; ölĭmneŋ al-xal= to save from death; ölemĭ čox immortal. [<CT *ölüm]. 

ölĭmnĭg dead; ölĭmnĭg palığ deadly wound; ölĭmnĭg čir place where one’s life is in danger. [<CT *ölümlüg]. 

ölĭs= to be busy, occupied, troubled, concerned with. 

ölĵes a species of fish, Misgurnus fossilis (Ru piščuxa, uržup). 

ölle= to make wet, to soak; to sprinkle, to wash; to irrigate, to water [ööle= <span class="c2">RI:1246</span> Sagay, Kacha, Koybal to make wet, to moisten]; kip-azax ölle= to soak the washing; čir ölle= to water the land. 

ölles= to make wet, sprinkle, wash, water together. 

öllet= to order to make wet, to have sprinkled, washed, watered. 

öllĭg wet, humid. 

ölür= <span class="c2">RI:1250</span> Sagay, Koybal cf ödĭr= to kill. [<CT *ölür=]. 

öme with joint forces, conjointly; ömeneŋ küres= to fight conjointly. 

ömekte= <span class="c2">RI:1313</span> Koybal cf nĭmekte= to crawl. 

ömele= to overpower, to conquer with joint forces, conjointly. [?cf LM ömüle=]. 

ömelet= to subject to a massive attack. 

önenneŋ all of a sudden, for no reason at all. 

önetĭn intentionally, especially, purposely, on purpose, with the purpose, intention; sirerneŋ čooxtazarğa min önetĭn kildĭm I have come with the purpose of talking with you. 

öŋ colour, tint, tinge, shade [üŋ <span class="c1">RI:1814</span> Sagay, Koybal]; öŋ-pazı multicoloured, variegated; diverse, various; öŋ-pazı porčolar all kinds of flowers; öŋ-pazı čazağlığ having all kinds of adornments, decorations. [<CT *öŋ, cf also CT *öŋi]. 

öŋde Sagay ambush [öŋdä <span class="c2">RI:1207</span> Sagay, Koybal]. 

öŋdek <span class="c2">Cas86b</span>, <span class="c2">Cas164a</span> Koybal short woman’s dress with a border. 

öŋdele= to lie in ambush; to steal up to, sneak up to; to peep in, glance in, to peer; to scrutinize, observe closely; to go imperceptibly, bent down [öŋdälä= <span class="c2">RI:1207</span> Sagay, Koybal]. [cf Shor öŋ= <span class="c2">RI:1203</span>, Shor, Kuu öŋdül= <span class="c2">RI:1209</span>, Teleut, Kumandı öŋüle= <span class="c2">RI:1205</span>]. 

öŋdelet= to order to lie in ambush, steal up to, peer, scrutinize, go imperceptibly [öŋdälät= <span class= "c2">RI:1207</span> Sagay]. 

öŋdĭ= to steal up to, sneak up to while bent down; cf Sagay üŋde=. 

öŋmen collar-bone, clavicle. [<CT *ömgen]. 

öŋnen= to flower, to bloom; to flourish, prosper; cf dial öŋzĭ=. [<CT *öŋlen=]. 

öŋnendĭr= to cause to flower, flourish. 

öŋnenĭs bloom, blossoming, flourishing. 

öŋnĭg having a colour, tint, tinge, shade; blooming, in one’s prime [üŋnüģ <span class="c1">RI:1815</span> Sagay, Koybal]; xızıl öŋnĭg red coloured; pasxa-pasxa öŋnĭg multicoloured; sırayı öŋnĭg of blooming appearance, in the pink of health. [<CT *öŋlüg]. 

öŋzĭ= dial cf öŋnen= to flower. 

öök peritoneum of an animal’s skin (the line along which the knife cuts when sliding open the skin of the belly). [? cf LM öĵüke]. 

öökte= to slide open the skin along the middle line of the belly of a slaughtered animal. [? cf LM öĵükele=]. 

öön main, basic, fundamental, principal, foremost, most important, large; öön zakon basic law; öön predloženiye main clause; cf üün. 

öön <span class="c2">Cas87a</span>, <span class="c2">Cas166b</span> Koybal the space in between (lit. large intestine); önene to the space in between; öneneŋ from the space in between. 

öör herd, flock [öör <span class="c2">RI:1217</span> Koybal, üür <span class="c1">RI:1824</span> Sagay, Koybal]; cf ör. [<CT *ögür]. 

öörčĭlĭg cheerful, joyous. [<CT *ögrünčlüg]. 

ööre friend, pal. 

ööre Sagay up, upwards, above [örä <span class="c2">RI:1217</span> Sagay, Koybal, Kacha]; örä turğan čayačı <span class="c2">RI:1217</span> Sagay the Creator who is above. 

öörele= dial cf öörle= to rise. 

öörle= (~ örle=) to rise, to ascend, to climb, to gain height; to go upstream; ←<span class="c2">Verbitskij</span> of the sun to rise high up in the sky [örälä= <span class="c2">RI:1219</span> Sagay, Kacha, Koybal]; kün sığızınaŋ parıp, kün öörleze le kiliŋer go with the rising of the sun, come [back] only if the sun is high up (at noon); cf dial öörele=. [<CT *öörle=]. 

öörlen= of animals or birds to assemble in flocks or groups. [<CT *ögürlen=]. 

öörlen= to rise, to ascend, to climb, to gain height; of the sun to rise [örlän= <span class="c2">RI:1233</span> Sagay]; kün öörlenip sıxtı the sun rose [<span class="c2">RI:1233</span>]. [<CT *öörlen=]. 

öörlet= to raise, to order to ascend, climb [örlät= <span class= "c2">RI:1233</span> Sagay, Koybal]. 

öörlĭg having a herd, flock. [<CT *ögürlüg]. 

öös Sagay thorax [üüs <span class="c1">RI:1877</span> Sagay, Koybal, üüš <span class="c1">RI:1903</span> Kacha trachea]; öözĭnĭŋ axsı the hollow in the pit of the stomach; öös-tartıs a coughing disease. [<CT *öŋüč]. 

ööt gall, bile; gall bladder [öt <span class="c2">RI:1260</span> Sagay, Kacha, Koybal, üt <span class="c1">RI:1862</span> Sagay, Koybal, Kacha]. [<CT *ööt]. 

ööttĭg having gall, bile [öttüģ <span class="c2">RI:1274</span> Sagay, Kacha, Koybal proud, üttüģ <span class="c1">RI:1868</span> Sagay, Koybal smart, wise, öötıx <span class="c2">Cas87a</span> Koybal proud, courageous]. 

ööx <span class= "c2">Cas86b Koybal</span> a string instrument. 

ööy step- [<span class= "c2">RI:1173</span>, üüy <span class="c1">RI:1800</span> Sagay, Kacha, Koybal]; ööy iĵe, üüy iĵä stepmother; ööy paba, üüy aba stepfather; ööy ool stepson; ööy xıs stepdaughter; ööy pala, üüy pała stepchild. [<CT *ögey]. 

ör herd (of horses); cf öör. 

ör= <span class="c2">RI:1217</span> Sagay, Kacha, Koybal to plait. [<CT *öör=]. 

örbekey butterfly; kapusta örbekey cabbage white butterfly. 

örbele= to embroider in satin-stich. 

örbelet= to order to embroider in satin-stich. 

ördür= <span class="c2">RI:1239</span> Sagay, Kacha, Koybal to have plaited, to order to plait. 

örägĭ <span class="c2">RI:1219</span> Sagay, Kacha, Koybal being above. 

öreken Sagay old woman, grandmother [öräkkän <span class= "c2">RI:1219</span> Sagay, Kacha, Koybal]; cf iney. 

öreme cream on the milk; cf örĭŋme. [←LM örüme]. 

örge palace, the house of a hero [örgöö <span class="c2">RI:1230</span> Sagay, Kacha, Koybal, ürgää <span class= "c1">RI:1839</span> Sagay, Koybal]; ax örge a fairy-tale palace. [←LM örge]. 

örge dial cf örke gopher. 

örge odı mirage. 

örgele= dial cf örkele= to hunt for gophers. 

örgen pole [<span class= "c2">RI:1229</span> Kacha, Koybal, örgön <span class="c2">RI:1230</span> Sagay, Kyzyl]; cf Sagay, Koybal özek. [?<CT *örgen]. 

örgen roe, spawn, caviar; cf üzürgen. 

örgenne= to make an enclosure or fence using poles. 

örgennet= to order to make an enclosure or fence using poles. 

örĭn= to be glad, happy [ürün= <span class="c1">RI:1834</span> Sagay, Koybal, Kyzyl]; čaxsı xabar istĭp, örĭnče s/he was glad having heard good news; cf Sagay ürĭn=. [<CT *ögrün=]. 

örĭndĭr= to make glad, happy [üründür= <span class="c1">RI:1834</span> Sagay, Koybal, Kyzyl]; cf Sagay ürĭndĭr=. [<CT *ögründür=]. 

örĭnĭs gladness, joy, happiness; uluğ örĭnĭs great joy. [<CT *ögrünč]. 

örĭnĭs= to make one another glad, happy. 

örĭnĭstĭg glad, joyful, happy; örĭnĭstĭg xabar joyful news; örĭnĭstĭg čurtas a happy life. [<CT *ögrünčlüg]. 

örĭŋmeĵek Sagay [örüŋmeĵek <span class="c2">RI:1225</span> Sagay] cf ĭrĭmĵĭk spider. [< örümčik]. 

örĭŋme sour cream; cream on the milk; cf öreme. 

örĭŋmelĭg Sagay having sour cream; öriŋmelĭg čay tea with sour cream. 

örke gopher, ground-squirrel, suslyk [ürkä <span class="c1">RI:1836</span> Sagay, Koybal]; soyaŋ ürkäzĭ <span class="c1">RI:1836</span> marmot; cf dial örge. 

örkele= to hunt for gophers; cf dial örgele=. 

örkü <span class="c2">RI:1228</span> Sagay being above. 

örle= cf öörle= to rise. 

ört fire, forest fire, flames [<span class="c2">RI:1228</span> Sagay, ürt <span class="c1">RI:1842</span> Sagay, Koybal]; čadıza ört köyče fire is burning on the plains. [<CT *ört]. 

örte= to burn, to scorch (something), to set fire to, to set on fire; xazan örte= to burn the cauldron; cf Sagay ürte=, köydĭr=. [<CT *örte=]. 

örteg the act of setting fire to something, arson. 

örtek orn duck [ödrek <span class="c2">RI:1284</span> Kacha, Koybal, öterek <span class="c2">Cas87a</span> Koybal]; irgek örtek drake, male duck; tĭzĭ örtek female duck; örtek palazı duckling; čazı örtegĭ, sas örtegĭ wild duck; xol örtek domesticated duck; kögĭn örtek grey, bluish duck; sus örtek pochard (Rus kroxal’); xara örtek loon, diver; cf Sagay ürtek. [<CT *öörtek]. 

örtekte= to hunt for ducks. 

örtektes= to hunt together for ducks. 

örtektet= to order to hunt for ducks. 

örtel= to be burning, scorching, to be on fire. [<CT *örtel=]. 

örteŋ ay <span class="c2">Cas87a</span> Koybal (speech of Kondakov) name of a month. 

örtes burning, scorching. 

örtes= to to burn, scorch, set fire to something together. [<CT *örteš=]. 

örtet= to order to burn, scorch (something), set fire to, set on fire. [<CT *örtet=]. 

örümĵik <span class="c2">RI:1227</span> Sagay, Koybal, örümťik <span class="c2">RI:1226</span> Kacha, cf ĭrĭmĵĭk spider. 

örüŋ (~ üren) Sagay the butt end of an ax [<span class="c2">RI:1224</span> Sagay, Koybal, ürän <span class="c1">RI:1828</span> Koybal]. 

ös vengeance, revenge [<span class= "c2">RI:1290</span> Sagay, üs <span class="c1">RI:1877</span> Sagay, Koybal, üüš <span class="c1">RI:1903</span> Kacha, Kyzyl]; ös nandır= to take revenge; ös nandırığ vengeance. [<CT *ööč]. 

ös= to grow, to grow up. [<CT *ös=]. 

öskä <span class="c2">RI:1294</span> Sagay strange [üskä <span class="c1">RI:1879</span> Sagay other]. [<CT *özge]. 

öskĭ goat [üskä <span class="c1">RI:1879</span> Sagay]; öskĭ xučazı a billy-goat; öskĭ palazı kid; öskĭ čılı year of the goat. [<CT *ečkü]. 

öskĭleŋ tall, stalwart, high; growing, developing quickly; öskĭleŋ pala a child that grows quickly. 

öskĭr= to rear, to raise, to bring up; to grow, to yield, to sprout, to germinate; palalar öskĭr= to rear children; čaxsı uroĵay öskĭr= to yield a good harvest; üren azın öskĭr= to grow grain. 

öskĭrt= to order to rear, raise, grow, yield. 

öste= to moan, to groan [östä= <span class="c2">RI:1297</span> Sagay, Kacha, Koybal to sigh, üüstä= <span class="c2">RI:1884</span> Sagay, Koybal to moan]. 

östä= <span class="c2">RI:1298</span> Sagay to hate, be hostile, take revenge [üstä= <span class="c2">RI:1883</span> Sagay, Koybal]; cf öče=. [from ös, or cf LM ösle=]. 

östeg moan, groan. 

östes moaning, groaning. 

östes= to moan, groan together. 

östet= to cause to moan, groan [östät= <span class="c2">RI:1298</span> Sagay]. 

östät= <span class="c2">RI:1298</span> Sagay to incite hostility. 

östü <span class="c2">Cas87a</span> Koybal bone of the upper arm. 

östüģ <span class="c2">RI:1298</span> Sagay revengeful, hostile, hating [üstüģ <span class="c2">RI:1886</span> Sagay, Koybal]. [<CT *ööčlüg]. 

öštüg Shor enemy, foe; cf ıırĵı. 

öt <span class="c2">RI:1260 <Verbitskij</span> Sagay, Koybal pupil of the eye. 

öt= to go through, to penetrate, to permeate [üt= <span class="c1">RI:1862</span> Sagay, Koybal, Kacha]; soox ötip pardı the cold penetrates [me]. [<CT *öt=]. 

ötĭg piercing, shril, strident, sharp; ötĭg soox piercing cold; ötĭg tabıstığ having a shril voice; ötĭğ xaraxtığ having piercing eyes; ötĭg tĭllĭg having a sharp tongue; ötĭg p’esa a keen piece. [? <CT *ötüg]. 

ötĭk= to get wet, to soak; ötĭk-pardım I got soaked through. [cf CT *ölit=]. 

ötĭktĭr= to make wet, to soak. 

ötĭre (ötre) through, over, across; püür köksĭn ötĭre attırğan the wolf was shot through its chest; ötire tus-par= to come through; ötire körinčetken suleyke transparent glass. [<CT *öt(ü)rü]. 

ötĭrke= to give the impression to see or know everything. 

ötĭrkees chatterbox, windbag; know-all. 

ötkĭn smart; reckless; pushful [ötkün <span class="c2">RI:1269</span> Sagay piercing, sharp]; tıŋ ötkĭn reckless, pushful; a pushful, intrusive person, sly-boots, dodger, sly old fox. 

ötkĭn= to imitate, to mimic; to tease [öktän= <span class="c2">RI:1182</span> Sagay]; mağa ötkĭnče he imitates, mimics, teases me. [<CT *ötkün=]. 

ötkĭs hole. 

öttäk <span class="c2">RI:1274</span> Sagay dung; diarrhoea. [<CT *ötkek]. 

öttäktä= <span class="c2">RI:1274</span> Sagay to have diarrhoea. 

öttĭr= to order to go through, penetrate, permeate [üttür= <span class="c1">RI:1868</span> Sagay, Koybal, Kacha, ööter= <span class="c2">Cas87a</span> Koybal]. [<CT *öt(t)ür=]. 

öyzrä= <span class="c2">RI:1176 <Verbitskij</span> Sagay to slumber, to take a nap. 

öyzräs= <span class="c2">RI:1176</span> Sagay to slumber, to take a nap. 

özek Sagay, Koybal pole [özäk <span class="c2">RI:1300</span> Sagay, Koybal]; cf örgen. 

özelĭs melancholy, yearning, anguish. 

özelĭstĭg melancholy, sad, sorrowful; özelĭstĭg ün a sorrowful voice. 

özen narrow gully; ravine. [<CT *özen]. 

özen core, pith, heart [özän <span class="c2">RI:1301</span> Sagay, özön <span class="c2">RI:1302</span> Kacha, Koybal]; ağastıŋ özenĭ the core of a tree; karandaš özenĭ the core of a pencil; sĭs özenĭ the core of a furuncle. [<CT *özen]. 

özennĭg having a core, pith, heart. 

özennĭg cut with ravines; pu arada özennĭg čirler this place here is cut with ravines. 

özĭk= to be or become hungry; özĭgĭbĭstĭm I have become hungry. 

özĭktĭr= to cause to be hungry. 

özĭm plant; growth (of a plant). 

özögĭs hunger. 

